GPSR Label for : Cover Deluxe seat cushion,approx.125x32x50

Product Name: Cover Deluxe seat cushion,approx.125x32x50
Product ID: 100850

Variation Number: BONI-79323
Manufacturer/Distributor: Boni-Shop®

Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: 125x32x50

Material: weatherproof

fabric

Intended Use: to protect
seat cushions in the
outdoor area

Safety Information &
Warnings: Keep away from
extreme heat or open fire.
The protective sheath does
not store in direct

sunlight for a long time to
avoid embrittlement of the
material.

Storage Instructions: Store
in a dry, cool place if not
in use. Clean the
protective cover from
storage and let it dry
completely.

Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 125x32x50

Materiaal: weerbestendige
stof

Beoogd gebruik: ter
bescherming van zitkussens
in de buitenruimte

Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Blijf weg
van extreme hitte of open
vuur. De beschermende
schede bewaart niet in
direct zonlicht voor een
lange tijd om te voorkomen
dat embrittering van het
materiaal.
Opslaginstructies: Bewaren
op een droge, koele plaats
indien niet in gebruik.
Maak de beschermhoes schoon
en laat hem volledig
drogen.

Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 125x32x50
Materidl: textilie odolna
proti povétrnostnim vliviim
Predpokladané pouziti: pro
ochranu sedacek ve
venkovnim prostoru
Bezpecnostni informace a
varovani: Drzte se dal od
extrémniho tepla nebo
palby. Ochranné pochva
neuchovava v pfimém
slune¢nim svétle dlouhou
dobu, aby se zabranilo
ztélesnéni materidlu.
Pokyny k uskladnéni:
Uchovévejte na suchém,
chladném misté, pokud neni
pouzivan. Ocistéte ochranny
kryt ze skladu a nechte jej
apIné vyschnout.

Soulad: Tento produkt
spliiuje nafizeni EU o
bezpeé&nosti vyrobkd.

produs:
Marime: 125x32x50
Material: Tesaturi
rezistente la vreme
Utilizare intentionata:
pentru a proteja pernele
scaunului in zona exterioara
Informatii de siguranta si
avertismente: Feriti-va de
caldura extrema sau foc
deschis. Teaca protectoare
nu se pastreaza la lumina
directa a soarelui pentru o
lunga perioada de timp
pentru a evita iritarea
materialului.

Instructiuni de depozitare:
A se pastra intr- un loc
uscat si racoros daca nu
este utilizat. Curatati
capacul protector de la
depozitare si lasati-l sa se
usuce complet.
Conformitate: Acest produs
este conform cu regulamentul
UE privind siguranta
produselor.

(DE) Produktspezifikationen:
GroBe: 125x32x50

Material: wetterfester

Stoff

Vorgesehene Verwendung: zum
Schutz von Sitzkissen im
Outdoorbereich
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vor extremer
Hitze oder offenem Feuer
fernhalten. Die Schutzhiille
nicht Gber ldngere Zeit in
direkter Sonneneinstrahlung
lagern, um Versprédungen
des Materials zu vermeiden.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen, kiihlen Ort
aufbewahren, wenn nicht in
Gebrauch. Die Schutzhille
vor der Lagerung reinigen
und vollstandig trocknen
lassen.

Konformitat: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(F1) Tuotetiedot:

Koko: 125x32x50
Materiaali: Saannéllinen
kangas

Tarkoitettu kaytto:
suojaamaan istumapaikkoja
ulkoalueella
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Pysy kaukana
aarimmaisesta lammosta tai
tulesta. Suojaava lammas ei
varastoi suoraa
auringonvaloa pitkaan,
jotta valtetaan materiaalin
uppoaminen.
Sailytysohjeet: Sailyta
kuivassa ja viileassa
paikassa, jos et ole
kaytossa. Puhdista
suojakatta varastosta ja
anna sen kuivua kokonaan.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 125x32%50
Material: tkanine, odporne
proti vremenskim vplivom
Predvidena uporaba: za
zasCito sedeznih blazin na
prostem

Varnostne informacije in
opozorila: 1zogibajte se
ekstremni vrodini ali pa
streljajte. Zascitni ovoj
dolgo ne shranjuje na
neposredni son¢ni svetlobi,
da bi se izognili
emubritiranju materiala.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte v suhem, hladnem
prostoru, ¢e ni v uporabi.
Zascitni pokrovéek odistite
pred shranjevanjem in
pustlte da se popolnoma
posusi.

Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veli¢ina: 125x32x50
Materijal: vodootporni
materijal

Predvidena uporaba: za
zastitu jastuéic¢a na
otvorenom

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Drzite podalje
od ekstremne vrucine ili
otvorenog plamena. Ne
skladitite zastitnu
navlaku duze vrijeme na
izravnom suné¢evom svjetlu
kako biste izbjegli krhkost
materijala.

Upute za skladistenje:
Drzite na suhom i hladnom
mjestu kada nije u
upotrebi. O¢istite zastitnu
navlaku prije skladistenja

i potpuno je osusite.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 125x32x50

Matériau: Tissu imperméable
Utilisation prévue: pour
proteger les coussins de
siége dans la zone
extérieure

Informations de sécurité et
avertissements: Eloignez-
vous de la chaleur extréme
ou ouvrez le feu. La gaine
de protection n'entre pas en
contact direct avec la
lumiére du soleil pendant
longtemps afin d'éviter la
fragilisation du matériau.
Instructions de stockage: A
conserver dans un endroit
sec et frais si ce n'est pas
utilisé. Nettoyez le
couvercle de protection et
laissez sécher complétement.
Conformité: Ce produit est
conforme au réglement de
I'UE sur la sécurité des
produits.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 125x32x50

Material: Vadersakra tyg

Avsedd anvandning: for att
skydda sits kuddar i
utomhusomrédet
Séakerhetsinformation och
varningar: Hall dig borta
frén extrem varme eller
o6ppen eld. Den skyddande
skolden lagrar inte i

direkt solljus under en
1&ng tid for att undvika
embrittlement av
materialet.

Forvaringsinstruktioner:
Forvara i en torr, sval

plats om den inte anvéands.
Rengér skyddsskyddet frdn
lagring och It det torka
helt.

Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsékerhetsforordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: 125x32x50
Materidl: odoIné voci
poveternostnym vplyvom
Ur&ené pouzitie: chranit
vankuse sedadla v vonkajsej
oblasti

Bezpecnostné informécie a
varovania: Uchovéavajte mimo
extrémneho tepla alebo
otvoreného ohna. Ochranna
pasta neuchovavajte v
priamom slne¢nom svetle po
dlht dobu, aby sa zabranilo
vzniku materialu.

Pokyny na skladovanie:
Uchovavaijte v suchom,
chladnom mieste, ak nie je
v prevadzke. Vydistite
ochranny kryt z skladovania
a nechajte ho Uplne
vyschnut.

Sulad: Tento vyrobok splfia
nariadenie EU o bezpecnosti
vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 125x32x50

MedZiaga: vandeniui

atsparus audinys

Numatytas naudojimas:
apsaugoti sédynés
pagalvélés lauko srityje
Saugumo informacija ir
ispéjimai: Laikyti atokiau
nuo ekstremaliy Silumos ar
atviros ugnies. Apsauginis
gaubtelis ilgg laika
nesaugo tiesioginiy saulés
spinduliy, kad baty
iSvengta medziagos
itempimo.

Laikymo instrukcijos:
Nenaudoti, laikyti sausoje,
veésioje vietoje. Nuvalykite
nuo laikymo apsauginj
dangtelj ir leiskite jam
visiskai nudzidti.

Atitiktis: Sis produktas
atitinka ES produkty saugos
reglamenta.

058569

(ES) ifi del pr

m) ifiche del prodotto:

Tamaio: 125x32x50
Material: tela impermeable
Uso previsto: para proteger
los cojines de asiento en

la zona exterior
Informacién de seguridad y
advertencias: Mantente
alejado del calor extremo o
del fuego abierto. La vaina
protectora no almacena en
la luz solar directa

durante mucho tiempo para
evitar la embriaguez del
material.

Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco y fresco si

no estd en uso. Limpie la
cubierta protectora del
almacenamiento y déjela
secar completamente.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(DA) Produktspecifikationer:
Sterrelse: 125x32x50

Materiale: vejrbestandigt
stof

Pé&taenkt anvendelse: for at
beskytte seedepuder i det
udendgrs omrade
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Hold veek fra
ekstrem varme eller aben
ild. Den beskyttende kappe
lagrer ikke direkte sollys

i lang tid for at undgd
indblanding af materialet.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares i et tart, keligt
sted, hvis ikke i brug.
Renger beskyttelsesdaekslet
fra opbevaring og lad den
terre helt.

Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(HU) Termékjellemzék:
Méret: 125x32x50

Anyag: id6jarasall6 szovet
Tervezett felhasznélas: az
lésparnak védelme a
szabadtéri térségben
Biztonsagi informaciék és
figyelmeztetések: Tartsa
tavol a széls6séges hétél
vagy a nyilt tliztél. A
véddruhazat hosszl ideig
nem térol kozvetlen
napfényben, hogy elkertilje
az anyag beagyazasat.
Tarolasi utasitasok:
Vasaroljon széraz, hiivos
helyen ha nem hasznalja.
Tisztitsa meg a tarol6
védéfedélt, és hagyja, hogy
teljesen széraz legyen.
Megfelel6ség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsagi
rendeletének.

(LV) Produkta specifikacijas:
Izmérs: 125x32x50
Materials: necaurlaidigs
audums

Paredzéta lietosana: lai
aizsargatu sédeklu
spilvenus arpus telpam
Drosibas informacija un
bridinajumi: Sargat no
parmériga karstuma vai
atklatas uguns.
Aizsargapvalks ilgu laiku
neuzglabajas tiesos saules
staros, lai izvairitos no
materiala aptver$anas.
Glabasanas noradijumi:
Uzglabat sausa, vésa vieta,
ja netiek lietots. Notiriet
aizsargapvalku no
uzglabasanas un laujiet tam
pilniba nozat.

Atbilstiba: Sis produkts
atbilst ES produktu
drogibas regulai.

122943

(€ &

Dimensione: 125x32x50

Materiale: tessuto
resistente alle intemperie

Uso previsto: proteggere i
cuscini della zona esterna
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze: Sta
lontano dal caldo estremo o
dal fuoco aperto. La guaina
protettiva non conserva la
luce solare diretta per
molto tempo per evitare
I'embrigliamento del
materiale.

Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un posto asciutto e
fresco, se non in uso.
Pulire la copertura
protettiva dallo stoccaggio
e lasciarla asciugare
completamente.
Conformita: Questo prodotto
& conforme al regolamento
sulla sicurezza dei

prodotti dell'UE.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Sterrelse: 125x32x50
Materiale: vaertett stoff
Forventet bruk: & beskytte
seteputer i utenders omrade
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Hold deg unna
ekstrem varme eller 8pen
ild. Den beskyttende skjaer
lagres ikke i dlrekte

sollys i Iang tid for &

unngé & brodere materialet.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares pa et tort,
kjolig sted hvis ikke i

bruk. Rengjer
beskyttelsesdekselet fra
lagringen og la det terke
helt.

Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(EL) Npodiaypagég mpoiévTog:
MéyeBog: 125x32x50

YAKO: QuTIKATOMTPLIKG Dpacua
TKOTIOUKEVN XPrioN: Yl TNV
MPOOTAC{X TWY HAEAXPLWIY TOL
KAB{OPATOG 0TOV EEWTEPLKS
XWpo

NAnpogopieg aopdAetag &
TIPOELBOMOLAOELG: Me(veETE
HoKPLd and vnepBoAKn
BeppdTnTa 1) avoi§te nup. H
TPOOTATEVTIKN OfKN 6EV
anobnkeveTal o anevBeiag
nAwKr uKrlvoBo)\lu ya

HEYGAO XPOVLKS SlaoTnHa yia
Va ano@evy Bl n EVLBATIKA
AgtToupyia TOU LAKOD.

0bnyleg anobrikevong:
®uAdooeTe o EnNpd, dpooepd
Hépog av Bev

Xpnotporote(tat. Kadapiote
TO MPOOTATEVTIKG KEAVMUA a6
™m (pu)\otin Kat aQrioTE TO Vo
OTEYVWOEL EVTEAWG.
Suppdpewon: AT To TPoiby
OUUHOPPWVETAL LE TOV
kavovlopd tng EE yla tnv
ACPAAELQ TWV TIPOIOVTWY.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:

Suurus: 125x32x50
Materjal: ilmastikukindel
kangas
Eesmargiparane kasutus:
turvapadjad
valitingimustes;
Ohutusteave ja hoiatused:
Hoia eemale aarmisest
kuumusest v6i lahtisest
tulest. Kaitsekest ei
hoia otseses
paikesevalguses pikka
aega, et valtida
materjali saramist.
Sailitamisjuhised: Hoida
jahedas kohas, kui seda
ei kasutata. Puhastage
kaitsekate ja laske see
taielikult kuivada.
Néuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmaarusele.

(PT) Especificacdes do produto:
Tamanho: 125x32x50

Material: tecido

impermeéavel

Uso pretendido: para

proteger almofadas de

assento na érea ao ar livre

Informagdes de seguranca e
avisos: Mantenha-se longe

do calor extremo ou do fogo
aberto. A bainha protetora
ndo armazena em luz solar
direta por um longo tempo
para evitar o embrittlement
do material.

Instrugdes de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco e fresco se

nao estiver em uso. Limpe a
cobertura protetora do
armazenamento e deixe secar
completamente.
Conformidade: Este produto
estd em conformidade com o
regulamento de seguranca de
produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 125x32x50
Materiat: Tkaniny odporne na
dziatanie czynnikéw
atmosferycznych

Zamierzone uzycie: w celu
ochrony poduszek siedzacych
na zewnatrz

Informacje o bezpieczenstwie
i ostrzezenia: Unikac
ekstremalnego upatu lub
otwartego ognia. Ostone
ochronng nie przechowuje sie
w bezposrednim stoficu przez
dtugi czas, aby unikna¢
przenikania materiatu.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywac w suchym,
chtodnym miejscu, jesli nie
jest uzywany. Wyczyscic¢
ostone ochronng ze schowka i
pozostawi¢ do catkowitego
wyschniecia.

Zgodnos¢: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE
w sprawie bezpieczenstwa
produktéw.

(BG) Cneuudukauum Ha npoaykTa:
Pasmep: 125x32x50
MaTepuan: BeTpoycToininsu
TbKaHu

MpenHasHayeHa ynotpeba: 3a
3awunTa Ha Bb3rnaBHUUMTE Ha
cefanknTe Ha OTKpUTO
WHbopmaums 3a 6e30nacHOCT 1
npenynpexaenus: [pbxre
Aaney oT eKCTpeMHa TonamHa
VAN OTKPUT OF'bH.
MpesnasHaTa 06BMBKa He ce
CbXpaHsABa Ha Npsika cnbHYeBa
CBET/INHA ABJITO BpeMe, 3a Aa
ce n3berHe cmecBaHeTo Ha
MaTepuana.

VIHCTPYKUMM 33 CbXpaHeHue:
Ma ce CbxpaHsBa Ha CyXo,
XNagHo MACTO, aKo He ce
usnonssa. MouncreTe
3aWNTHNA Kanak oT Ccknaga un
ro ocTaseTe Aa N3CbxHe
Hanb/IHO.

CwoTseTcTBME: TO3M NPOAYKT
O0TroBaps Ha persamMeHTa Ha
EC 3a 6ezonacHocT Ha
npoayKTuTe.

(GA) Sonraiochtai Tairge:
Méid: Seirbhis do
Chustaiméiri

Abhar: fabraic
uiscedhionach

Uséid Beartaithe: a
chosaint clisini suiochan
sa cheantar amuigh faoin
aer

Faisnéis Sabhailteachta
agus Rabhadh: Colnnlgh ar
shitl 6 teas mhor n6 tine
oscailte. Nf stérdiltear an
truaill cosanta i solas
direach ar feadh i bhfad
chun glacadh leis an &bhar
a sheachaint.

Treoracha Stéréla: Stérail
in it thirim, fionnuar

mura bhfuil sé in Gsaid.
Glan an clidach cosanta 6
storail agus lig sé tirim

go hiomlan.

Comhlionadh: Comhlionann an
téirge seo rialachan
sabhailteachta tairgi an
AE.



